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8.1.12 

16a ('משנה ב)  17a (מחשיב בהדייהו) 

 

  טו ,לג תהלים :מַעֲשֵׂיהֶם כָּל אֶל הַמֵּבִין לִבָּם יַחַד הַיֹּצֵר )1

  יח ,ז איוב :תִּבְחָנֶנּוּ לִרְגָעִים לִבְקָרִים וַתִּפְקְדֶנּוּ )2

  נט, ח  מ"א :בְּיוֹמוֹ  יוֹם דְּבַר יִשְׂרָאֵל עַמּוֹ  וּמִשְׁפַּט עַבְדּוֹ  מִשְׁפַּט לַעֲשׂוֹת וָלָיְלָה יוֹמָם אֱ�הֵינוּ ה' אֶל קְרֹבִים ה' לִפְנֵי הִתְחַנַּנְתִּי אֲשֶׁר אֵלֶּה דְבָרַי וְיִהְיוּ )3

  יב ,יא דברים: שָׁנָה אַחֲרִית וְעַד הַשָּׁנָה מֵרֵשִׁית בָּהּ אֱ�הֶי� ה' עֵינֵי תָּמִיד אֹתָהּ דֹּרֵשׁ אֱ�הֶי� ה' אֲשֶׁר אֶרֶץ )4

  יז ,כא בראשית :שָׁם הוּא בַּאֲשֶׁר הַנַּעַר קוֹל אֶל אֱ�הִים שָׁמַע כִּי ... )5

  ה ,טז בראשית :וּבֵינֶי� בֵּינִי ה' יִשְׁפֹּט בְּעֵינֶיהָ  וָאֵקַל הָרָתָה כִּי וַתֵּרֶא בְּחֵיקֶ� תִישִׁפְחָ  נָתַתִּי אָנֹכִי עָלֶי� חֲמָסִי אַבְרָם אֶל שָׂרַי וַתֹּאמֶר )6

  ב ,כג בראשית :וְלִבְכֹּתָהּ לְשָׂרָה לִסְפֹּד אַבְרָהָם וַיָּבֹא כְּנָעַן בְּאֶרֶץ חֶבְרוֹן הִוא אַרְבַּע בְּקִרְיַת שָׂרָה וַתָּמָת )7

  ב ,י משלי :מִמָּוֶת תַּצִּיל וּצְדָקָה רֶשַׁע אוֹצְרוֹת יוֹעִילוּ א� )8

  כח ,קז תהלים :יוֹצִיאֵם וּמִמְּצוּקֹתֵיהֶם לָהֶם בַּצַּר ה' אֶל וַיִּצְעֲקוּ )9

  טו ,יז בראשית :שְׁמָהּ השָׂרָ  כִּי שָׂרָי שְׁמָהּ אֶת תִקְרָא �א אִשְׁתְּ� שָׂרַי אַבְרָהָם אֶל אֱ�הִים וַיֹּאמֶר )10

  י ,ג יונה :עָשָׂה וְ�א לָהֶם לַעֲשׂוֹת דִּבֶּר אֲשֶׁר הָרָעָה עַל הָאֱ�הִים וַיִּנָּחֶם הָרָעָה מִדַּרְכָּם שָׁבוּ כִּי מַעֲשֵׂיהֶם אֶת הָאֱ�הִים וַיַּרְא )11

 ב-א ,יב בראשית ... גָּדוֹל לְגוֹי וְאֶעֶשְׂ� :אַרְאֶךָּ  אֲשֶׁר הָאָרֶץ אֶל אָבִי� וּמִבֵּית דְתְּ�וּמִמּוֹלַ  מֵאַרְצְ� לְ� לֶ� אַבְרָם אֶל ה' וַיֹּאמֶר )12
  כג ,ד ב מלכים :שָׁלוֹם וַתֹּאמֶר שַׁבָּת וְ�א חֹדֶשׁ �א הַיּוֹם אֵלָיו הֹלֶכֶת אַתְּ  מַדּוּעַ  וַיֹּאמֶר )13

  ח ,יא ויקרא :לָכֶם הֵם טְמֵאִים תִגָּעוּ �א בְלָתָםוּבְנִ  תֹאכֵלוּ �א מִבְּשָׂרָם )14

  א ,כא ויקרא :בְּעַמָּיו יִטַּמָּא �א לְנֶפֶשׁ אֲלֵהֶם וְאָמַרְתָּ  אַהֲרֹן בְּנֵי הַכֹּהֲנִים אֶל אֱמֹר מֹשֶׁה אֶל ה' וַיֹּאמֶר )15

  כט ,סט תהלים :יִכָּתֵבוּ אַל צַדִּיקִים וְעִם חַיִּים מִסֵּפֶר יִמָּחוּ )16

  לב ,לב שמות :כָּתָבְתָּ  אֲשֶׁר מִסִּפְרְ� נָא מְחֵנִי אַיִן וְאִם חַטָּאתָם תִּשָּׂא אִם וְעַתָּה )17

  ב ,יב דניאל: עוֹלָם לְדִרְאוֹן לַחֲרָפוֹת וְאֵלֶּה עוֹלָם לְחַיֵּי אֵלֶּה יָקִיצוּ עָפָר אַדְמַת מִיְּשֵׁנֵי וְרַבִּים )18

  ט ,יג זכריה ...אֹתוֹ  אֶעֱנֶה וַאֲנִי בִשְׁמִי יִקְרָא הוּא הַזָּהָב אֶת כִּבְחֹן וּבְחַנְתִּים הַכֶּסֶף אֶת כִּצְרֹף וּצְרַפְתִּים בָּאֵשׁ הַשְּׁלִשִׁית אֶת וְהֵבֵאתִי )19

  ו ,ב א שמואל :וַיָּעַל שְׁאוֹל מוֹרִיד וּמְחַיֶּה מֵמִית ה' )20

  קטז תהלים :יְהוֹשִׁיעַ  וְלִי דַּלּוֹתִי ה' פְּתָאיִם שֹׁמֵר...תַּחֲנוּנָי קוֹלִי אֶת ה' יִשְׁמַע כִּי תִּיאָהַבְ  )21

  כא ,ג מלאכי: צְבָאוֹת ה' אָמַר עֹשֶׂה אֲנִי אֲשֶׁר בַּיּוֹם רַגְלֵיכֶם כַּפּוֹת תַּחַת אֵפֶר יִהְיוּ כִּי רְשָׁעִים וְעַסּוֹתֶם )22

  כד ,סו ישעיהו :בָּשָׂר לְכָל דֵרָאוֹן וְהָיוּ תִכְבֶּה �א וְאִשָּׁם תָמוּת �א תוֹלַעְתָּם כִּי בִּי הַפֹּשְׁעִים הָאֲנָשִׁים בְּפִגְרֵי וְרָאוּ אוּוְיָצְ  )23

  טו ,מט תהלים :לוֹ  מִזְּבֻל שְׁאוֹל וֹתלְבַלּ וְצוּרָם וצירם לַבֹּקֶר יְשָׁרִים בָם וַיִּרְדּוּ יִרְעֵם מָוֶת שַׁתּוּ לִשְׁאוֹל כַּצֹּאן )24

  יג ,ח א מלכים :עוֹלָמִים לְשִׁבְתְּ� מָכוֹן לָ� זְבֻל בֵּית בָנִיתִי בָּנֹה )25

  י ,ב א שמואל: מְשִׁיחוֹ  קֶרֶן וְיָרֵם לְמַלְכּוֹ  עֹז וְיִתֶּן אָרֶץ אַפְסֵי יָדִין ה' יַרְעֵם בַּשָּׁמַיִם עָלָיו עלו מְרִיבָיו מריבו יֵחַתּוּ ה' )26

  כד ,לז איוב: לֵב חַכְמֵי כָּל יִרְאֶה �א אֲנָשִׁים יְרֵאוּהוּ לָכֵן )27

 יט- יח, ז מיכה :חַטֹּאותָם כָּל יָם בִּמְצֻלוֹת וְתַשְׁלִי� עֲוֹנֹתֵינוּ בֹּשׁיִכְ  יְרַחֲמֵנוּ יָשׁוּב:הוּא חֶסֶד חָפֵץ כִּי אַפּוֹ  לָעַד הֶחֱזִיק �א נַחֲלָתוֹ  לִשְׁאֵרִית פֶּשַׁע עַל וְעֹבֵר עָוֹן נֹשֵׂא כָּמוֹ� אֵל מִי )28

 

I. '4 :משנה ב periods of judgment 

a. פסח: for grains (that will be planted the next fall)   עמר is brought 

i. דין: happens twice – before פסח (for planting) and at harvest time 

b. שבועות: for fruit trees  שתי הלחם is brought 

c.  הזכרוןיום : all people pass in front of Him כבני מרון  we recite מלכויות, זכרונות, שופרות 

i. תקיעות: before מוסף blown to “confuse שטן” 

d.  הסוכותחג : rain  water libation 

i. משנה: follows תנא דבי ר' ישמעאל; identifies beginning of judgment (man’s is sealed at יוה"כ) 

ii. 'יוסי ר : judged every day as per v1a (or per v2) 

1. Therefore: we pray for sick people any day following ר' יוסי 

a. Rejection:  צעקה is always helpful, even after גמר דין 

iii. 'נתן ר : judged every hour as per v1b 

II. Series of אגדות regarding דין , authored by ר' יצחק, following vv. 4-15 

a. v4: supplicative beginning of year leads to wealthy end of year 

b. v5: people are judged as per their current moral status 

c. vv6-7: complaints to God cause more immediate judgment on the plaintiff 

a. vv8-12: charity, prayer, changing name, behavior and (perhaps) location can repeal a גזר דין 

b. v13:  a person is obligated to visit his רבי on רגלים 

c. vv14-15: a person is obligated to purify himself for the רגל  

III. Various אגדות regarding ספרי דין which are opened during days of judgment 

a. vv16-17: 3 books opened (ספרי צדיקים, ספרי רשעים, ספרי בינוניים) 

b. vv18-27: various descriptions of punishment for רשעים ופושעי ישראל 

i. ה"ב  as per v. 28 חסד inclines towards ה'  :


